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For a high voice. V .
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Herr Lenz. L
Sir Spring.
(Emanuel von Bodman.)
The English Words by John Bernhoff.
. esy e . . i¢ » SS . . NO
Im iibermiitigen Friihlingston. Rich. Strauss, Op. 37. N¢ V.
To be sung in a wanton, merry manner. '
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Herr Lenz —_ springt heu - te durch die  Stadt in  ei - ner
Sir Spring once more is cowme to town, his [flow - ry
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gar - ments weav - ing. And lads and las - sies shout and sing, and
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sif - te - froh, springt son-nen-satt ____ und kauft sich bei
dance a - round and  wel-come Spring, — his pre-cious
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Gie - bel-haus, die Ta - schen vol - ler ben, da stre-cken sich die
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auch ei-nen Schatz hin-weg von Glas und Schis - sel.
kim tho and ask Just what love would Jan - cy.
tes g3 835 $835; $EEE
I 1 v S
= — 1 — — ———
\3p.
dim.
1 — £ 4 |
e e, =
—u— — =1 — "
= i ’ —q -J- -'L & j # 1 _J,
* N——— —
T N = >’ P
< - ;7\, - —®
:}U L [r) lr/ IVJ . jjll'
auf! Wir i-bern Platz: Herr Lenz, fiir
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